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The right way
to beauty

Decomedical è un’azienda italiana che dal 1967 progetta e produce 

apparecchiature elettromedicali e per l’estetica professionale. 

Si è affermata negli anni come leader nel mercato a livello internazionale. In oltre 

55 anni di attività è riuscita a consolidare la propria presenza in 74 nazioni nel 

mondo, grazie ad una vasta gamma di prodotti tecnologicamente all’avanguardia. 

Sinonimo di qualità ed affidabilità, il marchio Decomedical è oggi riconosciuto in 

tutto il mondo.

Decomedical is an Italian company that has been designing and 

manufacturing electromedical and professional beauty equipment since 1967. 

Over the years it has established itself as an international market leader. In 

over 55 years of activity it has managed to consolidate its presence in 74 

countries around the world, thanks to a wide range of technologically advanced 

products. Synonymous with quality and reliability, the Decomedical brand is 

now recognised worldwide.
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PRODUZIONE
Dalla fase di progettazione a quella di produzione, le apparecchiature 

Decomedical sono realizzate secondo rigidi protocolli che ne garantiscono 

un elevato livello qualitativo. Nei laboratori Decomedical un team specializzato 

svolge costantemente attività di ricerca sulle tecnologie applicabili al settore 

della medicina estetica e sviluppa soluzioni sempre innovative, avvalendosi 

della consulenza di medici ed esperti. La scelta dei materiali e la progettazione 

dell’elettronica è effettuata sulla base di standard internazionali, per garantire la 

massima funzionalità e l’assoluta sicurezza. Il prodotto finale è il risultato di un 

processo industriale svolto con la massima cura e precisione. Oltre all’innovazione 

tecnologica e alla qualità, anche il design è un elemento distintivo della filosofia 

aziendale; le apparecchiature Decomedical sono infatti caratterizzate da forme 

compatte ed eleganti che si adattano ad ogni tipologia di spazio. Uno stile 

inimitabile che racconta di una storia fatta di passione e innovazione.

PRODUCTION
From the design phase to production, Decomedical equipment is manufactured 

according to strict protocols that guarantee a high level of quality. In the 

Decomedical laboratories, a specialised team constantly carries out research 

into technologies applicable to the aesthetic medicine sector and constantly 

develops innovative solutions, taking advantage of the advice of doctors and 

experts. The choice of materials and the design of the electronics is carried out 

on the basis of international standards to guarantee maximum functionality 

and absolute safety. The final product is the result of an industrial process 

carried out with the utmost care and precision. In addition to technological 

innovation and quality, design is also a distinctive element of the company’s 

philosophy; Decomedical equipment is characterised by compact and elegant 

shapes that adapt to any type of space. An inimitable style that tells a story of 

passion and innovation.

3 steps for the creation of a made in italy technology
3 step per la creazione di una tecnologia made in italy
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PROGETTAZIONE
Collaboriamo con esperti di elettronica, designers, 

medici, e professionisti dell’estetica per progettare 

tecnologie avanzate e dal design unico.

DESIGN
We collaborate with electronics experts, designers, 

doctors, and aesthetics professionals to design 

advanced technology with a unique design.

PROTOTIPAZIONE
Personalizzazione delle tecnologie estetiche in 

tempi rapidi con strumenti all’avanguardia come le 

stampanti 3D.

PROTOTYPING
We customise aesthetic technologies quickly with 

state-of-the-art tools such as 3D printers.

REALIZZAZIONE
Filiera produttiva completa e in costante 

aggiornamento, in linea con le esigenze del settore 

della bellezza e del benessere.

REALIZATION
Complete and constantly updated production chain, 

in line with the needs of the beauty and wellness 

sector.
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Tecnologie per epilazione
Equipment for epilation
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DEC56 Decolaser

(ITA) Decolaser è il laser a diodo 808 nm per una fotoepilazione 
progressivamente definitiva, efficace e sicura.

Doppio sistema di raffreddamento: 
• raffreddamento dispositivo ad acqua, grazie ad installazione di 
unità refrigerante per trattamenti più confortevoli;
• sistema di raffreddamento cutaneo con puntale metallico raffreddato 
da “Celle di Peltier”: la cute viene pertanto raffreddata costantemente, 
recando massimo confort al cliente durante il trattamento.

La tecnologia è dotata di manipolo leggero ed ergonomico, che 
agevola considerevolmente l’operatore nell’esecuzione di trattamenti 
di fotoepilazione consecutivi.

Interfaccia utente: il tablet permette di gestire i comandi del dispositivo 
anche a distanza, agevolando l’operatore nell’impostazione dei 

parametri con assistenza non solo visiva ma anche con rivoluzionaria 
assistenza vocale.

Supporto e assistenza software immediata e rapida con semplice 
sostituzione del tablet. In tal caso, non sarà più necessario rispedire il 
macchinario in assistenza, con conseguente azzeramento di costi di 
trasporto e con dispositivo sempre operativo nel proprio istituto.

(EN) Decolaser is the 808 nm diode laser for progressively definitive, 
effective and safe photoepilation.

Double cooling system:
• water cooling of the device, thanks to the installation of a cooling 
unit for more comfortable treatments;
• skin cooling system with a metal tip cooled by “Peltier cells”: the 

skin is therefore constantly cooled, providing maximum comfort to the 
customer during the treatment.

The technology is equipped with a light and ergonomic handpiece, 
which considerably facilitates the operator in carrying out consecutive 
photoepilation treatments.

User interface: the tablet allows you to manage the device controls 
even remotely, facilitating the operator in setting the parameters with 
not only visual assistance but also with revolutionary voice assistance.

Immediate and rapid software support and assistance with 
simple replacement of the tablet. In this case, it will no longer 
be necessary to send the machine back for assistance, with 
consequent elimination of transport costs and with the device 
always operational in your institute.

www.decomedical.com
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Accessori / Accessories

AC0712
Manipolo

Handle piece

AC0709
Tanica acqua

bidistillata 2 Litri
2 Litre double-distilled

water tank

AC0713
Bottiglia rabbocco

acqua con tubo
Water filling kit for

cooling system

AC0714
Occhiali operatore e cliente

Glasses for operator and client

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0710
Tablet



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Tipo di sorgente / Source type

Lunghezza d’onda / Wavelength

Dimensione dello spot / Dimension of the spot 

Fluenza / Fluence 

Frequenza / Frequency 

Durata dell’impulso / Pulse duration 

Comando attuazione trattamento / Treatment actuation control

Sistema di raffreddamento cutaneo / Skin cooling system

Sistema di raffreddamento dispositivo / Device cooling system

Interfaccia utente / User interface 

Energia acustica emessa / Acoustic energy emitted 

Classe di protezione / Protection class

Parte applicata / Applied part 

230V / 50-60Hz

65X35X103 H cm 

42 kg

2 x 10 AT

2.200 Watt

diodo laser / diode laser

808 nm - Manipolo laser in dotazione con sistema 

di raffreddamento integrato / Laser handpiece 

supplied with integrated cooling system

11*22 mm (area spot 2.42 cmq)

6-40 J/cmq

1-12 Hz

30-300 ms.

tramite pulsante a bordo del manipolo / via button 

on the handpiece

puntale metallico raffreddato con celle di Peltier / 

metal tip cooled with Peltier cells

Aria-Acqua refrigerata / Chilled air-water

Tablet

62dBA

I

BF

Scheda Tecnica
Technical data

DEC56
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DEC56 Decolaser
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TREATMENT

Decolaser consente di effettuare trattamenti rapidi, 
confortevoli ed efficaci, con risultati visibili fin 
dalle prime sedute. Il trattamento può effettuarsi 
tutto l’anno (anche in estate), garantendo risultati 
continuativi sia in termini di efficacia del trattamento 
e della ricrescita del pelo per l’utente che si sottopone 
alla fotoepilazione, sia in termini di profitto e 
fidelizzazione cliente, per l’operatore estetico che 
utilizza il macchinario all’interno del proprio centro 
estetico o spa.

PROGRESSIVELY DEFINITIVE PHOTOEPILATION: 
808 NM DIODE LASER
Decolaser allows for quick, comfortable and effective 
treatments, with visible results from the very first 
sessions. The treatment can be carried out all year 
round (even in summer), guaranteeing continuous 
results both in terms of treatment effectiveness and 
hair regrowth for the user undergoing hair removal 
sessions, and in terms of profit and customer 
satisfaction for the beauty operator using the 
Decolaser machine in his/her beauty studio or spa.

FOTOEPILAZIONE 
PROGRESSIVAMENTE DEFINITIVA: 
LASER DIODO 808 NM



DEC32 Decoblend

(ITA) Il DECOBLEND è un dispositivo per l’elettroepilazione 
ad ago che consente un trattamento di epilazione efficace e 
progressivamente definitivo con una percezione minima del 
dolore. Decoblend si basa sulla combinazione automatica di 
due correnti, una a radiofrequenza “termolisi”, l’altra a bassa 
tensione (corrente continua) “elettrolisi”. L’erogazione di queste 
correnti a bassa intensità permette di sfruttare gli effetti positivi 
dei due metodi: l’effetto termico tipico della corrente di termolisi, 
e l’effetto cauterizzante specifico dell’elettrolisi. 
Grazie alla miscela delle due correnti, l’elettroepilazione ha 
risultati più efficaci e duraturi, in quanto produce la progressiva 
atrofia del bulbo fino alla sua completa necrosi. Per procedere 
al trattamento di elettroepilazione con il sistema Decoblend, 
l’operatore consegna l’elettrodo di massa al soggetto trattato 
e, con l’apposito manipolo porta-ago, inserisce l’ago sottile 
e monouso nel canale pilifero; la corrente viene convogliata a 
livello del follicolo inclinato di circa il 75% rispetto alla superficie 
cutanea. L’erogazione della corrente è controllata dal pedale 
fornito con il dispositivo. Al termine del passaggio di corrente, 
l’ago viene rimosso dal canale pilifero e il pelo viene estratto con 
l’aiuto della pinzetta. 

Vantaggi del trattamento 

•	 Elettrocoagulazione delicata per i peli indesiderati
•	 Per peli di tutti i colori e per tutte le zone del corpo
•	 Epilazione duratura
•	 Epilazione ad ago sicura ed efficace per tutte le zone del corpo

(EN) The DECOBLEND is a needle electro-epilation device 
that enables effective and progressively definitive hair removal 
treatment with minimal pain perception. Decoblend is based on 
the automatic combination of two currents, one radiofrequency 
‘thermolysis’, the other low voltage (direct current) ‘electrolysis’. 
The delivery of these low-intensity currents makes it possible 
to exploit the positive effects of the two methods: the thermal 
effect typical of the thermolysis current, and the cauterizing 
effect specific to electrolysis. 
Thanks to the mixture of the two currents, electro-epilation 
has more effective and long-lasting results, as it produces 
progressive atrophy of the bulb until its complete necrosis. To 
proceed with electro-epilation treatment with the Decoblend 
system, the operator delivers the mass electrode to the treated 
subject and, using the special needle-holder handpiece, inserts 
the thin, disposable needle into the hair canal; the current is 
conveyed at the level of the follicle inclined at about 75% with 
respect to the skin surface. Current delivery is controlled by the 
foot pedal supplied with the device. At the end of the current 
flow, the needle is removed from the hair canal and the hair is 
pulled out with the help of tweezers. 

Treatment advantages
 
•	 Gentle electrocoagulation for unwanted hair
•	 For hair of all colours and for all body areas
•	 Long-lasting epilation
•	 Safe and effective needle hair removal for all body zones

12

www.decomedical.com



Accessori / Accessories

AC0669
Cavetto manipolo Decoblend
Decoblend handpiece cable

AC0667/32
Manipolo porta-ago
Needle holder handle

DEC32
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AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0665
Cavetto massa Decoblend

Decoblend Client electrode cable

AC0668
Pedale

Foot pedal

AC0672
Massa cliente

Client electrode

Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Massima potenza di uscita / Maximum output power

Timer

Classe di protezione / Protection class

Parte applicata / Applied part 

230V / 50-60Hz

25x24x7 H cm 

4 kg

2 x  1 AT

16 Watt

210Vpp - 2.8Mhz 0.5 Ma (10k load)

0-99 Minuti

I

B

Scheda Tecnica
Technical data



DEC21 Depil System Ago

(ITA) Il DEPIL SYSTEM AGO eroga corrente termolisi per 
effettuare una rapida ed efficace epilazione anche per i peli più 
resistenti e di tutti i colori. Permette all’ago, inserito nel follicolo, 
di emettere una corrente di elevata intensità per frazione di 
secondo e di coagulare il bulbo pilifero. Il comando di emissione 
delle onde elettromagnetiche avviene mediante un piccolo 
pulsante situato sul manipolo porta-ago. L’apparecchio è dotato 
di timer elettronico per impostare la durata del trattamento in 
minuti. 

Vantaggi del trattamento 

•	 rapida ed efficace epilazione anche per i peli più difficili;
•	 elettroepilazione a mezzo di onde corte a radiofrequenza con 

aghi sterili monouso;
•	 timer elettronico per impostare la durata del trattamento in 

minuti;
•	 epilazione ad ago sicura ed efficace per tutte le aree del corpo.

(EN) The DEPIL SYSTEM AGO delivers thermolysis current to 
perform rapid and effective hair removal even for the most 
resistant hair and of all colors. It allows the needle, inserted 
into the follicle, to emit a high intensity current for a fraction 
of a second and to coagulate the hair bulb. The emission of 
electromagnetic waves is controlled by a small button located 
on the needle-holder handle. The device is equipped with an 
electronic timer to set the duration of the treatment in minutes. 

Treatment advantages
 
•	 fast and effective hair removal even for the most difficult 

hairs;
•	 electroepilation by means of short-wave radiofrequency 

with sterile disposable needles;
•	 electronic timer to set treatment duration in minutes;
•	 safe and effective needle epilation for all areas of the body.

www.decomedical.com
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Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Massima potenza di uscita / Maximum output power

Timer

Classe di protezione / Protection class

Parte applicata / Applied part 

230V / 50-60Hz

25x24x7 H cm 

1,5 kg

2 x 500 mAT

30 Watt

250Vpp - 2780 Khz

0-99 Minuti

I

B

Scheda Tecnica
Technical data

DEC21
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Accessori / Accessories

AC0628/21
Manipolo porta-ago
dotato di pulsante

Needle holder handpiece 
with button

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0669
Cavetto manipolo 
Depil System Ago
Depil System Ago 
handpiece cable
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Tecnologie per inestetismi corpo e viso
Equipment for body and facial blemishes
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DEC58 Decolux

(ITA) Decolux soft laser è la tecnologia di ultima generazione ideale per 
effettuare trattamenti estetici riducenti, rassodanti e tonificanti. Eroga, a 
mezzo di placche a diretto contatto con la pelle, un fascio di luce laser 
delicato e defocalizzato, al fine di contrastare l’adipe localizzata, di 
riattivare il microcircolo e di ridefinire il body contouring. 

E’ un’apparecchiatura HANDS-FREE, ossia non occorre la presenza 
fissa dell’operatrice durante il trattamento. E‘ dotato di tablet, come 
interfaccia utente, con App personalizzata e con un software pratico, 
facile ed intuitivo. 

(EN) Decolux soft laser is the latest generation technology,  suitable for 
reducing, firming and toning aesthetic treatments. By means of pads in 
direct contact with the skin, it delivers a delicate and defocused beam 
of laser light to combat localised fat, reactivate the microcirculation and 
redefine body contouring. 

It is a HANDS-FREE device, i.e. there is no need for the operator to be 
permanently present during the treatment. It is equipped with a tablet 
as the user interface, with a customised App and practical, easy and 
intuitive software. 

www.decomedical.com
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Accessori / Accessories

AC0725
Occhiali operatore

Glasses for operator

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0724
Occhiali cliente

Glasses for client

AC0710
Tablet

AC0718
n°4 Placche Piccole

n°4 Small Pads

AC0712
Handle piece 

Manipolo
AC0720

Fascia Elastica 1 x S
Elastic Band 1 x S

AC0721
Fascia Elastica 2 x M

Elastic Band 2 x M

AC0722
Fascia Elastica 2 x L

Elastic Band 2 x L

AC0723
Fascia Elastica 2 x XL

Elastic Band 2 x XL

CAR1107
Carrello XL
XL Trolley

AC0719
n°12 Placche Grandi

n°12 Large Pads



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Classe di protezione / Protection class

Parte applicata / Applied part 

230V / 50-60Hz

64x35x113 H cm 

25 kg

2 x 1 AT

100 Watt

I

BF

Laser Diodo / Diode Laser

760 nm

10 mW/cm2

Continua e pulsata / Continuous and pulsed

A contatto / Contact

Scheda Tecnica
Technical data

DEC58

Tipo di sorgente / Source Type

Lunghezza d’onda / Wavelength

Max Power

Modalità di Emissione / Emission Mode

Modalità di lavoro / Work Mode
19
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DEC58 Decolux
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TREATMENT

Il Soft Laser Decolux, grazie alla facile e rapida 
applicazione delle placche su aree specifiche del 
corpo, permette di: 
•	 favorire il riequilibrio energetico delle cellule
•	 ripristinare i processi biologici con la 

riattivazione del microcircolo, 
•	 facilitare la mobilizzazione dei liquidi
•	 drenare la ritenzione dei liquidi localizzati.

The Decolux Soft Laser, thanks to the easy and rapid 
application of the pads on specific areas of the body, 
allows to:
•	 promote the energetic rebalancing of cells
•	 restore biological processes with the reactivation 

of the microcirculation
•	 facilitate the mobilization of liquids
•	 drain the retention of localized liquids

+ EQUILIBRIO
+ RIATTIVAZIONE
+ DRENAGGIO



DEC48 UP Decofrequency Ultraplus

www.decomedical.com
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(ITA) RADIOFREQUENZA CAPACITIVA MONOPOLARE E BIPOLARE.
TECNOLOGIA AVANZATA PER EFFETTO TONE UP + ANTI AGE.
Decofrequency UltraPlus è una radiofrequenza capacitiva che eroga 
due tipi di onda elettromagnetica:

•	 bipolare per trattamenti viso di ringiovanimento cutaneo
•	 monopolare per trattamenti corpo anticellulite

TESTINA CORPO:
Applicatore radiofrequenza monopolare corpo + piastra di ritorno. 
Le onde elettromagnetiche monopolari agiscono sugli strati profondi 
del derma. Il calore endogeno permette di trattare con efficacia 
sia gli inestetismi della cellulite rigenerando i tessuti, sia la lassità 
cutanea ridefinendo la silhouette.

RISULTATI:
•	 Riassorbimento dei liquidi in eccesso
•	 Rimodellamento dei tessuti
•	 Diminuzione di adiposità localizzate
•	 Riduzione della lassità cutanea
•	 Tonificazione dei tessuti
•	 Riduzione della cellulite

TESTINA VISO:

Applicatore radiofrequenza bipolare viso. Le onde elettromagnetiche 
bipolari agiscono sugli strati superficiali del derma, attivando i 
fibroblasti e stimolando la produzione di nuovo collagene ed elastina 
per: rassodamento della pelle, attenuazione delle rughe, scomparsa 
dei segni dell’invecchiamento e riduzione di volume delle ghiandole 
sebacee.

RISULTATI: 
•	 Skin tightening
•	 Ringiovanimento cutaneo
•	 Distensione rughe superficiali
•	 Miglioramento del tono della pelle

(EN) CAPACITIVE MONOPOLAR AND BIPOLAR RADIOFREQUENCY.
ADVANCED TECHNOLOGY FOR TONE UP + ANTI AGE EFFECT.
Decofrequency UltraPlus is a capacitive radio frequency that delivers 
two types of electromagnetic wave:

•	 bipolar for skin rejuvenation facial treatments
•	 monopolar for anti-cellulite body treatments

BODY APPLICATOR:
Monopolar body radiofrequency applicator + return plate. Monopolar 

electromagnetic waves act on the deep layers of the dermis. The 
endogenous heat allows you to effectively treat both cellulite 
blemishes by regenerating the tissues, and skin laxity by redefining 
the silhouette.

RESULTS:
•	 Reabsorption of excess fluids
•	 Tissue remodeling
•	 Reduction of localized fat deposits
•	 Reduction of skin laxity
•	 Tissue toning
•	 Cellulite reduction

FACE APPLICATOR:
Bipolar radiofrequency facial applicator. The bipolar electromagnetic 
waves act on the superficial layers of the dermis, activating the 
fibroblasts and stimulating the production of new collagen and 
elastin for: skin firming, wrinkle reduction, disappearance of the 
signs of aging and volume reduction of the sebaceous glands.

RESULTS:
•	 Skin tightening
•	 Skin rejuvenation
•	 Relaxing superficial wrinkles
•	 Improved skin tone

Accessori / Accessories

AC0705
Testina monopolare Corpo
Monopolar head for body

AC0708
Elettrodo di ritorno per

monopolare corpo
Return electrode for 

monopolar body applicator

AC0704
Testina Bipolare Viso
Bipolar head for face

AC0707
Manipolo porta testine RF
RF head holder handpiece

CAR1107
Carrello XL
XL Trolley

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0710
Tablet



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Frequenza / Frequency

Potenza massima / Maximum power

Testina per trattamento viso / Facial treatment head

Testina per trattamento corpo / Body treatment head

230V / 50-60Hz

65x35x103 H cm 

30 kg

2 x 4 AT

200 Watt

1 Mhz

50 Watt

Capacitiva Bipolare / Bipolar Capacitive

Capacitiva monopolare + Piastra di ritorno /

Monopolar capacitive + Return electrode

Scheda Tecnica
Technical data

DEC48 UP
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EFFETTI TRATTAMENTO CORPO
•	 Riassorbimento dei liquidi in eccesso
•	 Rimodellamento dei tessuti
•	 Diminuzione di adiposità localizzate
•	 Riduzione della lassità cutanea
•	 Tonificazione dei tessuti
•	 Riduzione della cellulite

EFFETTI TRATTAMENTO VISO
•	 Skin tightening
•	 Ringiovanimento cutaneo
•	 Distensione rughe superficiali
•	 Miglioramento del tono della pelle

BODY TREATMENT EFFECTS
•	 Reabsorption of excess fluids
•	 Tissue remodeling
•	 Reduction of localized fat deposits
•	 Reduction of skin laxity
•	 Tissue toning
•	 Cellulite reduction

FACE TREATMENT EFFECTS
•	 Skin tightening
•	 Skin rejuvenation
•	 Relaxing superficial wrinkles
•	 Improved skin tone

+ TONE UP EFFECT
+ ANTI AGE

DEC48 UP Decofrequency Ultraplus TREATMENT



(ITA) MASSAGGIO ENDODERMICO E VACUUM.
BODY SHAPING ED EFFETTO SKIN GLOW.

Endoshaper è un’apparecchiatura estetica professionale che esegue 
un massaggio endodermico attraverso movimenti di compressione 
e distensione. Il massaggio endodermico meccanico consiste in un 
trattamento del tessuto connettivo sottocutaneo tramite l’utilizzo 
di un sistema di pressione a vuoto, associato alla pressione di rulli 
montati all’interno del manipolo.

MANIPOLO CORPO:
La pressione a vuoto esercitata dal manipolo può essere di tipo 
continuo e/o intermittente. Grazie ai manipoli e agli applicatori, la 
pelle ed il tessuto sottocutaneo vengono sollevati e massaggiati in 
profondità.

OBIETTIVI: per contrastare gli inestetismi della pelle a buccia 
d’arancia, le adiposità localizzate, il rilassamento dei tessuti.

MANIPOLO VISO:
Attraverso l’uso di applicatori-coppette vacuum di tre diverse 
dimensioni, Endoshaper migliora l’ossigenazione dei tessuti e stimola 
il circolo sanguigno e linfatico, restituendo alle pelli asfittiche ed 
ipotoniche un aspetto levigato e luminoso.

OBIETTIVI: skin training estetico e non invasivo per migliorare 
illuminare e tonificare la pelle del viso, del collo e del décolleté. 

(EN) ENDODERMIC MASSAGE AND VACUUM.
BODY SHAPING AND SKIN GLOW EFFECT.

Endoshaper is a professional aesthetic device that performs 
an endodermic massage through compression and relaxation 
movements. The mechanical endodermic massage consists of a 
treatment of the subcutaneous connective tissue through the use 
of a vacuum pressure system, combined with the pressure of rollers 

mounted inside the handpiece.
BODY HANDPIECE:
The vacuum pressure exerted by the handpiece can be continuous 
and/or intermittent. Thanks to the handpieces and applicators, the 
skin and subcutaneous tissue are lifted and massaged in depth.

GOALS: to combat the imperfections of orange-peel skin, localised 
adiposity and sagging tissue.

FACE HANDPIECE:
through the use of vacuum applicator-cups of three different sizes, 
Endoshaper improves tissue oxygenation and stimulates the 
blood and lymphatic circulation, restoring a smooth and luminous 
appearance to asphyxiated and hypotonic skin.

GOALS: Aesthetic and non-invasive skin training to improve, brighten 
up and tone up the skin of the face, neck and décolleté. 

DEC30 UP Endoshaper

www.decomedical.com
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AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0710
Tablet

AC0662
Manipolo corpo endoshaper
Endoshaper Body handpiece

AC0695
Manipolo vacuum viso

Face Vacuum handpiece

AC0697
Tubo in gomma per

manipolo Endoshaper
Rubber tube for Endoshaper 

handpiece

AC0695D
N°5 Filtri

N°5 Filters

AC0695-A
Coppetta Vacuum piccola

Small vacuum cup

Accessori / Accessories

CAR1107
Carrello XL
XL Trolley

AC0695-B
Coppetta Vacuum media

Medium Vacuum cup

AC0695-C
Coppetta Vacuum grande

Large Vacuum cup



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Aspirazione massima / 

Modalità operative / 

230V / 50-60Hz

64x35x113 H cm 

30 kg

2 x 1 AT

90 Watt

800 mBar

Continuo e Pulsato (0,1Hz/5Hz)

Scheda Tecnica
Technical data

DEC30 UP
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Regolazione digitale aspirazione / Digital suction regulation

Lingua (Italiano - Inglese -Francese - Tedesco -Spagnolo) / Language (Italian - English - French - German - Spanish)

Visualizzazione reale dell’aspirazione applicata tramite sensore / Real visualization of the applied suction through sensor 

Controllo digitale dell’efficienza del circuito di aspirazione / Digital control of the efficiency of the suction circuit
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DEC30 UP Endoshaper

+ 3 AZIONI CORPO
+ 3 BODY ACTIONS

3 AZIONI CORPO
LIPOLITICA: grazie all’effetto di aspirazione della pressione 
a vuoto (vacuum), si provoca uno scollamento del tessuto ed 
un’iperemia della zona trattata, con conseguente miglioramento 
sia del flusso sanguigno che del metabolismo cellulare; al tempo 
stesso, l’azione meccanica dei rulli porta ad uno “strizzamento” 
del pannicolo adiposo con successivo svuotamento degli 
adipociti e mobilizzazione degli accumuli fibrotici della cellulite.
DRENANTE: la pressione a vuoto intermittente permette di 
dare uno stimolo importante e mirato al sistema linfatico. 
Endoshaper stimola i vasi sanguigni con piccole contrazioni per 
favorire il ritorno linfatico, scaricare le tossine ed eliminare gli 
accumuli di liquidi interstiziali spingendoli verso i gangli linfatici.
TONIFICANTE: il massaggio endodermico stimola i fibroblasti a 
produrre nuove fibre, migliorando la compattezza e l’elasticità 
della pelle. 

3 BODY ACTIONS
LIPOLYTIC: thanks to the suction effect of the vacuum pressure 
(vacuum), this causes a detachment of the tissue and a 
hyperaemia of the treated area, with a consequent improvement 
in both blood flow and cell metabolism; at the same time, the 
mechanical action of the rollers leads to a ‘squeezing’ of the 
adipose panniculus with subsequent emptying of the adipocytes 
and mobilisation of the fibrotic cellulite accumulations.
DRAINING: the intermittent vacuum pressure provides an 
important and targeted stimulus to the lymphatic system. 
Endoshaper stimulates the blood vessels with small 
contractions to promote lymphatic return, discharge toxins 
and remove interstitial liquids accumulation by pushing them 
towards the lymphatic ganglia.
FIRMING: the endodermic massage stimulates fibroblasts to 
produce new fibers, improving skin firmness and elasticity.

TREATMENT



DEC59 Fantastica

(ITA) Fantastica è l’innovativa tecnologia con tre diverse funzioni: 
soft laser, radiofrequenza e massaggio endodermico. La sinergia di 
questa nuova combinazione mira a ridurre diversi inestetismi corpo e 
viso.
Decolux, soft laser: per favorire il riequilibrio energetico delle cellule, 
ripristinare i processi biologici con riattivazione del microcircolo, 
facilitare la mobilizzazione dei liquidi, drenare la ritenzione idrica 
localizzata. È adatto anche per contrastare la buccia d’arancia della 
pelle e le adiposità localizzate.
Decofrequency Ultraplus, radiofrequenza: genera due diverse onde 
elettromagnetiche. La modalità di radiofrequenza capacitiva bipolare 
è utilizzata per i trattamenti di ringiovanimento cutaneo non ablativo; 
la modalità di radiofrequenza capacitiva monopolare è utilizzata per i 

trattamenti di lassità cutanea e anticellulite.
Endoshaper, massaggio endodermico e vacuum: è un dispositivo 
che offre un metodo di lavoro esclusivo per eseguire un massaggio 
endodermico profondo con azione lipolitica, rassodante e drenante. La 
funzione vacuum lavora invece sul viso, favorendo l’ossigenazione dei 
tessuti, ed uno skin-training completo.

(EN) Fantastica is an innovative technology with three different 
functions: soft laser, radiofrequency and endodermic massage. The 
synergy of this new combination aims to reduce various body and face 
imperfections.
Decolux, soft laser: to help rebalance cell energy, restore biological 

processes with reactivation of the microcirculation, facilitate fluid 
mobilisation, and drain localised water retention. It is also suitable for 
combating orange peel skin and localised fat deposits.
Decofrequency Ultraplus, radiofrequency: generates two different 
electromagnetic waves. The bipolar capacitive radiofrequency mode 
is used for non-ablative skin rejuvenation treatments; the monopolar 
capacitive radiofrequency mode is used for skin laxity and anti-cellulite 
treatments.
Endoshaper, endodermic massage and vacuum: this device offers 
an exclusive working method to perform a deep endodermic massage 
with lipolytic, firming and draining action. The vacuum function, on 
the other hand, works on the face, promoting tissue oxygenation and 
complete skin-training.

www.decomedical.com
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Accessori / Accessories

AC0710
Tablet

AC0662
Manipolo corpo endoshaper
Endoshaper Body handpiece

AC0708
Elettrodo di ritorno per

monopolare corpo
Return electrode for 

monopolar body applicator

AC0697
Tubo in gomma per

manipolo Endoshaper
Rubber tube for Endoshaper 

handpiece

CAR1107
Carrello XL
XL Trolley

AC0695D
N°5 Filtri

N°5 Filters

AC0705
Testina monopolare Corpo
Monopolar head for body

AC0704
Testina Bipolare Viso
Bipolar head for face

AC0707
Manipolo porta testine RF
RF head holder handpiece

AC0725
Occhiali operatore

Glasses for operator

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0724
Occhiali cliente

Glasses for client

AC0718
n°4 Placche Piccole

n°4 Small Pads

AC0719
n°12 Placche Grandi

n°12 Large Pads

AC0695
Manipolo vacuum viso

Face Vacuum handpiece

AC0695-A
Coppetta Vacuum piccola

Small vacuum cup

AC0695-B
Coppetta Vacuum media

Medium Vacuum cup

AC0695-C
Coppetta Vacuum grande

Large Vacuum cup

AC0712
Handle piece 

Manipolo
AC0720

Fascia Elastica 1 x S
Elastic Band 1 x S

AC0721
Fascia Elastica 2 x M

Elastic Band 2 x M

AC0722
Fascia Elastica 2 x L

Elastic Band 2 x L

AC0723
Fascia Elastica 2 x XL

Elastic Band 2 x XL



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Classe di protezione / Protection class

Parte applicata / Applied part 

230V / 50-60Hz

64x35x113 H cm 

30 kg

2 x 4 AT

200 Watt

I

BF

Scheda Tecnica
Technical data

DEC59

400 Vpp

1 Mhz

50 Watt

SI / YES

Tensione Massima / Max Voltage

Frequenza / Frequency

Max Power

Applicatore automatico sistema di riconoscimento / Automatic 

applicator recognition system

RADIOFREQUENZA DECOFREQUENCY ULTRA PLUS

Tipo di sorgente / Source Type

Lunghezza d’onda / Wavelength

Max Power

Modalità di Emissione / Emission Mode

SOFT LASER DECOLUX

Laser Diodo / Diode Laser

760 nm

10 mW/cm2

Continua e pulsata / Continuous and pulsed

Aspirazione Massima / Max suction

Modalità Operativa / Operating Mode

Regolazione digitale dell’aspirazione / Suction digital adjustment

Controllo digitale dell’efficienza del circuito di aspirazione / Digital control of the efficiency of the suction circuit

Visualizzazione reale dell’aspirazione applicata / Real visualization of the applied suction

MASSAGGIO ENDODERMICO-VACUUM ENDOSHAPER

800 mBar

Continua e pulsata / Continuous and pulsed

31
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Crea la tua combo fantastica abbinando le tecnologie 

che preferisci in un solo macchinario.

Fantastica
MIX AND MATCH
3 IN 1

• SOFT LASER
• RADIOFREQUENZA
• MASSAGGIO ENDODERMICO

Create your own “fantastica combo” by combining your 

favourite technologies in one machine.

• SOFT LASER
• RADIOFREQUENCY
• ENDODERMIC MASSAGE



DEC59 Fantastica

Per favorire il riequilibrio energetico delle cellule, 
ripristinare i processi biologici con riattivazione del 
microcircolo, facilitare la mobilizzazione dei liquidi, 
drenare la ritenzione idrica localizzata. È adatto 
anche per contrastare la buccia d’arancia della pelle 
e le adiposità localizzate.

DECOLUX, SOFT LASER
To help rebalance cell energy, restore biological 
processes with reactivation of the microcirculation, 
facilitate fluid mobilisation, and drain localised water 
retention. It is also suitable for combating orange 
peel skin and localised fat deposits.

Genera due diverse onde elettromagnetiche. La 
modalità di radiofrequenza capacitiva bipolare 
è utilizzata per i trattamenti di ringiovanimento 
cutaneo non ablativo; la modalità di radiofrequenza 
capacitiva monopolare è utilizzata per i trattamenti 
di lassità cutanea e anticellulite.

DECOFREQUENCY ULTRAPLUS, 
RADIOFREQUENCY
Generates two different electromagnetic waves. 
The bipolar capacitive radiofrequency mode is used 
for non-ablative skin rejuvenation treatments; the 
monopolar capacitive radiofrequency mode is used 
for skin laxity and anti-cellulite treatments.

DECOLUX
SOFT LASER

DECOFREQUENZA 
ULTRAPLUS
RADIOFREQUENZA

34



MIX AND MATCH

È un dispositivo che offre un metodo di lavoro 
esclusivo per eseguire un massaggio endodermico 
profondo con azione lipolitica, rassodante e 
drenante. La funzione vacuum lavora invece sul viso, 
favorendo l’ossigenazione dei tessuti, ed uno skin-
training completo.

ENDOSHAPER, ENDODERMIC 
MASSAGE AND VACUUM
This device offers an exclusive working method to 
perform a deep endodermic massage with lipolytic, 
firming and draining action. The vacuum function, on 
the other hand, works on the face, promoting tissue 
oxygenation and complete skin-training.

ENDOSHAPER, 
MASSAGGIO ENDODERMICO 
E VACUUM

35



DEC25 UP Presso Dren Digit
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(ITA) Presso Dren Digit è l’innovativa apparecchiatura estetica 
professionale per presso massaggio peristaltico settoriale 
computerizzato, comunemente definita pressoterapia, che offre un 
sistema di lavoro avanzato ed esclusivo per contrastare gonfiori, 
edema alle caviglie, pesantezza alle gambe, ritenzione idrica e per il 
trattamento della cellulite.

LA TECNOLOGIA
Presso Dren Digit offre cinque programmi pre impostati 
conformemente ai parametri classici del pressomassaggio:

1 DRENAGGIO LEGGERO
2 DRENAGGIO MEDIO
3 DRENAGGIO FORTE
4 DRENAGGIO LOCALIZZATO
5 DRENAGGIO LINFATICO

Tali programmi possono essere modificati e personalizzati, in 
relazione alle particolari esigenze incontrate dall’operatore.

Il macchinario è composto da appositi applicatori che esercitano 
pressioni dosate agli arti, facilitando il drenaggio del liquido 
interstiziale in modo da evitare rischiosi ristagni di liquidi nei tessuti. 
La pressione, infatti, non viene esercitata contemporaneamente su 

tutta la superficie coperta dai gambali, ma secondo una sequenza 
centripeta che è quella seguita dal sangue venoso e dalla linfa. 
La sequenza pressoria favorisce l’entrata del liquido interstiziale 
nei vasi linfatici e nel sistema circolatorio, attivandone il naturale 
percorso. Il kit di gambali è realizzato con materiali resistenti di alta 
qualità ed è dotato di un esclusivo sistema che facilita l’operatore 
nell’applicazione delle fasce.

(EN) Presso Dren Digit is the innovative professional equipment for 
computerized sectoral peristaltic pressomassage, commonly referred 
to as pressotherapy, which offers an advanced and exclusive work 
system to counteract swelling, ankle edema, heaviness in the legs, 
water retention and for the treatment of cellulite.

TECHNOLOGY
Presso Dren Digit offers five pre-set programs in accordance with 
the classic pressomassage.

1 LIGHT DRAINAGE INTENSITY
2 MEDIUM DRAINAGE INTENSITY
3 STRONG DRAINAGE INTENSITY
4 LOCALIZED DRAINAGE
5 LYMPHATIC DRAINAGE

These programmes can be modified and customised to suit the 
particular needs of the operator.

The device is equipped with proper boots which produce a dosed 
pressure on limb, by facilitating interstitial liquids drainage and by 
avoiding risky liquids stagnation into tissues. As a matter of fact, the 
pressure isn’t contemporary exercised on all body surfaces covered 
by the boots, but according to a centripetal sequence, i.e. as same 
as the one followed by venous and lymphatic blood. The pressure 
sequence facilitates interstitial liquids admission into both lymphatic 
vessels and circulatory system by activating its natural flow.

The boots kit is made of high-quality, durable materials and is 
equipped with an exclusive system which supports operators during 
the overlapped bands application on users.

Accessori / Accessories

CAR1107 (Optional)
Carrello XL
XL Trolley

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0710
Tablet

AC0630
Kit Gambali a fasce sovrapposte

Boots kit with overlapped 
chambers

AC0649 (Optional)
Coppia Braccioli 6 Settori
1 pair 6-chambers arms



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight*: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Tempo / Time

Potenza massima / Maximum power

230V / 50-60Hz

63,5x34,5x30,5 H cm 

11 kg

2 x 1 AT

100 Watt

0-99 Min

0,2 Bar

Scheda Tecnica
Technical data

DEC25 UP
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* Corpo macchina senza carrello / Unit device without trolley
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5 PROGRAMMI PRE-IMPOSTATI
PROGRAMMI PERSONALIZZABILI
DATABASE CLIENTI

1 • DRENAGGIO LEGGERO
2 • DRENAGGIO MEDIO
3 • DRENAGGIO FORTE
4 • DRENAGGIO LOCALIZZATO
5 • DRENAGGIO LINFATICO

5 PRE-SET PROGRAMS
CUSTOMIZABLE PROGRAMS
CUSTOMER DATABASE

1 • LIGHT DRAINAGE INTENSITY
2 • MEDIUM DRAINAGE INTENSITY
3 • STRONG DRAINAGE INTENSITY
4 • LOCALIZED DRAINAGE
5 • LYMPHATIC DRAINAGE

+ MULTI-PROGRAMMA
+ MULTI-PROGRAM

DEC25 UP Presso Dren Digit TREATMENT



DEC27 Multigenius
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(ITA) ELETTROSTIMOLAZIONE MUSCOLARE

Multigenius è un’apparecchiatura estetica innovativa che 
permette di effettuare trattamenti di elettrostimolazione 
per combattere gli inestetismi della cellulite, per drenare, 
modellare e tonificare i muscoli del corpo femminile e maschile.

Questo trattamento migliora la circolazione sanguigna e il 
drenaggio linfatico, producendo un miglioramento estetico 
paragonabile ad un allenamento aerobico. L’elettrostimolazione 
produce l’eccitazione muscolare attraverso l’emissione di 
impulsi elettrici controllati direttamente sul nervo motore. 
Questo processo permette di aumentare il volume, la forza e la 
resistenza muscolare; inoltre, consente di bruciare i depositi di 
grasso localizzati grazie all’aumento del metabolismo basale. 
Infine, le aree corporee trattate vengono modellate grazie alla 
stimolazione di specifici gruppi muscolari. 

LA TECNOLOGIA

59 programmi preimpostati, per trattare qualsiasi tipo di 
inestetismo con l’uso di micro correnti, generate da corrente 
faradica e corrente di Kotz.

OBIETTIVI:
1 PER CONTRASTARE GLI INESTETISMI DELLA CELLULITE
2 PER CONTRASTARE LA RITENZIONE IDRICA
3 PER CONTRASTARE IL RILASSAMENTO DEI TESSUTI
4 PER DISEGNARE E MODELLARE LA SILHOUETTE

(EN) MUSCLE ELECTROSTIMULATION

Multigenius is an extraordinarily innovative professional 
electrostimulation device to combat cellulite blemishes, to 
drain, shape and tone the muscles of the female and male 
body.

This treatment improves blood circulation and lymphatic 
drainage, by producing an aesthetic improvement comparable 
to an aerobic training. The electrostimulation produces muscle 
excitation by the emission of controlled electric impulses on 
motor nerve directly. This process allows to increase muscle 
volume, strength and resistance; moreover, it allows to burn 
localized fat deposits thanks to the basal metabolism increase. 
Lastly, the treated body areas are reshaped due to the 
stimulation of specific muscle groups. 

TECHNOLOGY

59 preset programs, to treat any type of blemish with the 
use of micro-current, generated by faradic current 
and Kotz current.

GOALS:
1 TO COUNTERACT THE IMPERFECTIONS OF CELLULITE
2 TO COUNTERACT WATER RETENTION
3 TO COUNTERACT TISSUE RELAXATION
4 TO REDEFINE AND SHAPE THE SILHOUETTE 



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Massima potenza uscita / Maximum power output

Frequenza di uscita / Output frequency

230V / 50-60Hz

63,5X34,5X30,5 H cm 

8 kg

2 x 1 AT

35 Watt

280 Vpp 60 Hz

1-2500 Hz

Scheda Tecnica
Technical data
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Accessori / Accessories

AC0627
24 elettrodi monouso viso

24 disposable face electrodes

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0642
2 fasce elastiche da 1 mt cad.
2 elastic bands of 1 mt each

AC0641
4 fasce eleastiche da 40 cm

4 elastic bands of 40 cm each

AC0643
4 fasce elastiche da 60 cm cad.
4 elastic bands of 60 cm each

AC0655
12 elettrodi rotondi gomma
12 round rubber electrodes

AC0654
6 Cavi bipolari

6 Bipolar cables

AC0656
12 elettrodi monouso corpo

12 disposable body electrodes

AC0635
6 Cavi bipolari Clips

6 Clips Bipolar cables

CAR1107 (Optional)
Carrello XL
XL Trolley



GALE05
Kit completo 

microdermoabrasione
Microdermabrasion

accessories kit

(ITA) Galenpora è una tecnologia estetica altamente innovativa che 
concentra, in un unico macchinario, le due funzioni viso e corpo:

ELETTROPORAZIONE
MICRODERMOABRASIONE

FUNZIONE ELETTROPORAZIONE 
L’elettroporazione estetica è una tecnica non invasiva utilizzata per 
migliorare l’assorbimento dei principi attivi nella pelle.
Questa tecnica è molto efficace per idratare, tonificare e ringiovanire 
la pelle del viso. Allo stesso tempo, agisce sugli inestetismi del corpo 
in quanto i noduli della cellulite e l’adipe si riducono, e l’edema migliora 
visibilmente dal primo trattamento.

FUNZIONE MICRODERMOABRASIONE
E’ un processo di aspirazione e abrasione superficiale della pelle.
Stimola ed aumenta l’ossigenazione delle zone trattate, favorendo il 
ricambio cellulare e lo smaltimento delle tossine.

L’esfoliazione meccanica della pelle avviene attraverso microsfere 
diamante poste sulle testine dei manipoli. 
L’apparecchiatura è dotata di un manipolo su cui si adattano tre 
diverse punte di diamante per il viso con granulometria diversa a 
seconda della sensibilità della zona da trattare (grana 100, 150, 200), 
ed una per il corpo con diametro maggiore (grana 100). 

(EN) Galenpora is a highly innovative technology that concentrates, in 
one machine, two functions for body and facial treatments:

ELECTROPORATION
MICRODERMABRASION

ELECTROPORATION FUNCTION
Aesthetic electroporation is a non-invasive technique used to improve 
the absorption of active ingredients and cosmetics into the skin.
This technique is very effective for moisturising, toning and 

rejuvenating facial skin.
At the same time, it acts on body imperfections as cellulite nodules 
and fat are reduced, and oedema is visibly improved from the first 
treatment.

MICRODERMABRASION FUNCTION
This is a process of suction and superficial abrasion of the skin.
It stimulates and increases oxygenation of the treated areas, 
promoting cell turnover and toxin disposal.
Mechanical skin exfoliation is performed by means of diamond 
microspheres placed on the heads of the handpiece. 
Galenpora is equipped with a handpiece that fits three different 
diamond tips for the face with different grit sizes depending on the 
sensitivity of the area to be treated (grit size 100, 150, 200), and one 
for the body with a larger diameter (grit size 100). 
. 

JOB01 Galenpora

www.decomedical.com
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GALE01
Manipolo porta testine
Head holder handpiece

GALE03
Testina Viso
Facial Head

GALE02
Testina aree piccole

Head for small areas

GALE04
Testina Corpo

Head For Body

Accessori / Accessories

JML19
Carrello Tower
Tower trolley

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0710
Tablet



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Interfaccia utente / User interface

230V / 50-60Hz

30x26x36 H cm (Senza carrello / Without trolley)

5 kg (Solo apparecchiatura / Device only)

2 x 1 AT

50 Watt

Tablet

Scheda Tecnica
Technical data

JOB01
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Segnale / Current signal

Frequenza / Frequency

Dutycyle

Corrente max / Max current

ELETTROPORAZIONE / ELECTROPORATION:

Aspirazione max / Max suction

MICRODERMOABRASIONE / MICRODERMABRASION:

Onda quadra / Squared wawe

2,793 kHz

Variabile / Variable

30 mA (<=1,5 mA/cm2

700 mBar
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+ OBIETTIVI
+ PERFORMANCE

1.	 Riduzione inestetismi della cellulite e smagliature
2.	 Effetto tonificante ed aumento dell’elasticità della pelle
3.	 Riduzione del pannicolo adiposo
4.	 Distende le rughe superficiali e attutisce la couperose
5.	 Purifica la pelle grassa ed elasticizza la pelle atona

JOB01 Galenpora

1.	 Reduction of cellulite blemishes and stretch marks
2.	 Toning effect and increased skin elasticity
3.	 Reduction of panniculus adiposus
4.	 Smoothes superficial wrinkles and reduces rosacea
5.	 Purifies oily skin and elasticises atonic skin

TREATMENT



(ITA) Feelgood Skin – Il sistema viso rivoluzionario. E’ la nuova 
tecnologia con duplice funzione: radiofrequenza capacitiva bipolare 
con due testine di diversa dimensione, e ultrasuoni a bassa frequenza 
per pulire in profondità la pelle e per veicolare principi attivi.
La funzione ultrasuoni eroga ultrasuoni a bassa frequenza in sinergia 
con corrente galvanica.

EFFETTI: 
•	 Pulizia profonda della pelle
•	 Rigenerazione cellulare
•	 Micromassaggio riattivante
•	 Azione ossigenante ed esfoliante

La funzione radiofrequenza eroga onde elettromagnetiche bipolari 
che agiscono sugli strati superficiali del derma, attivando i fibroblasti 
e stimolando la produzione di nuovo collagene ed elastina.

EFFETTI: 
•	 Lifting naturale
•	 Azione rimpolpante e idratante
•	 Distensione delle rughe superficiali
•	 Produzione di nuovo collagene ed elastina
•	 Riduzione volume ghiandole sebacee

Feelgood Skin rappresenta un nuovo concetto di estetica facciale 
racchiuso in un unico macchinario con poco ingombro, facile da 
utilizzare, e adatto a lavorare su diversi inestetismi della pelle, 
esaltando la bellezza unica di ogni persona trattata.

(EN) Feelgood skin, the revolutionary facial system. The new 
technology with a dual function: bipolar capacitive radiofrequency 
with two differently sized heads, and low-frequency ultrasound for 
deep cleansing of the skin, and for delivering active ingredients of 
cosmetic products.
The ultrasound function delivers low-frequency ultrasounds in 
synergy with galvanic current.

EFFECTS: 
•	 Deep cleansing of the skin
•	 Cell regeneration
•	 Reactivating micro-massage
•	 Oxygenating and exfoliating action

The radiofrequency function delivers bipolar electromagnetic waves 
that act on the surface layers of the dermis, activating fibroblasts and 
stimulating the production of new collagen and elastin.

EFFECTS: 
•	 Natural lifting
•	 Plumping and moisturising action
•	 Smoothing of superficial wrinkles
•	 Production of new collagen and elastin
•	 Reduction of sebaceous gland volume

Feelgood Skin represents a new concept in facial aesthetics in a single 
machine that is space-saving, easy to use, and suitable for working 
on various skin imperfections, enhancing the unique beauty of each 
person treated.

DEC63 Feelgood Skin
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Accessori / Accessories

JML19
Carrello Tower
Tower trolley

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0710
Tablet

AC0707
Manipolo porta testine RF
RF head holder handpiece

AC0674
Spatola Ultrasuoni
Spatula Ultrasound

AC0672
Elettrodo Massa
Client Electrode

AC0665
Cavetto massa

Client electrode cable

AC0704P
Testina zone piccole
Head for small areas

AC0704
Testina Bipolare Viso
Bipolar head for face
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Frequenza / Frequency

Resistenza max / Max resistance

Potenza max uscita / Max output power

Funzionamento / Operation

FUNZIONE ULTRASUONO / ULTRASOUND FUNCTION:

Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

230V / 50-60Hz

29x25x37,5 H cm (Senza carrello / Without trolley)

5 kg (Solo apparecchiatura / Device only)

2 x 4 AT

200 Watt

Potenza max uscita / Max output power

Tenzione max / Max voltage

Frequenza / Frequency

Tipologia emissione / Emission type

Caratteristiche emissione / Emission charateristic

Sistema di riconoscimento manipolo / Automatic 

applicator recognition

FUNZIONE RADIOFREQUENZA / RADIOFREQUENCY FUNCTION:

25 kHz ± 5 kHz

400 Ω

1,5 W/cm2

Continuo e pulsato / Continuous and pulsed

50 W Capacitivo / Capacitive @ 50 ohm

400 Vpp

1000 kHz (1 MHz)

Capacitiva / Capacitive

Bipolare / Bipolar

Si / Yes
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+ OBIETTIVI
+ PERFORMANCE

FEELGOOD SKIN rappresenta un nuovo concetto di estetica 
facciale racchiuso in un unico macchinario con poco ingombro, 
facile da utilizzare, e adatto a lavorare su diversi inestetismi 
della pelle, esaltando la bellezza unica di ogni persona trattata. 

DEC63 Feelgood Skin

FEELGOOD SKIN represents a new concept in facial aesthetics 
encapsulated in a single machine that is space-saving, easy 
to use, and suitable for working on various skin imperfections, 
enhancing the unique beauty of each person treated. 

TREATMENT



DEC28

www.decomedical.com

50

(ITA) Decotron M3 XP Ultrasuoni è un’apparecchiatura 
professionale per estetica che permette di effettuare trattamenti 
ad onde ultrasoniche ad alta frequenza con due frequenze 
di uscita a 3 MHz e a 1 MHz. Le onde sonore penetrano più 
in profondità nei tessuti ove le vibrazioni prodotte generano 
una frizione tra le cellule con un conseguente aumento della 
temperatura. Questo riscaldamento dei tessuti esalta i processi 
di ossidazione e di ricambio organico, contrastando una delle 
principali cause dell’accumulo di tessuto adiposo ed ottenendo 
ottimi risultati sia nel trattamento che nella prevenzione degli 
inestetismi della cellulite.

L’apparecchiatura presente un unico manipolo applicatore 
per n.2 frequenze di uscita: 1MHz e 3 MHz.

OBIETTIVI CORPO:

•	 Riduzione adiposità localizzate
•	 Veicolazione principi attivi
•	 Attivazione processi assimilativi delle cellule
•	 Attenuazione cellulite
•	 Compattamento della pelle
•	 Miglioramento scambi nutrizionali delle cellule

OBIETTIVI VISO:

•	 Migliorare l’ossigenazione della pelle
•	 Maggiore tonicità della pelle
•	 Migliorare la texture della pelle

(EN) Decotron M3 XP Ultrasound is a professional equipment 
for aesthetics which allows you to carry out treatments with 
high frequency ultrasonic waves with two output frequencies 
at 3 MHz and 1 MHz. The sound waves penetrate deeper into 
the tissues where the vibrations produced generate friction 
between the cells with a consequent increase in temperature.
This heating of the tissues enhances the oxidation and organic 
turnover processes, counteracting one of the main causes of 
the accumulation of adipose tissue and obtaining excellent 
results both in the treatment and in the prevention of cellulite 
blemishes.

The equipment presents a single applicator handpiece for 2 
output frequencies: 1MHz and 3 MHz.

BODY FUNCTIONS:

•	 Localized fat reduction
•	 Carrier of active ingredients
•	 Activation of cell assimilation processes
•	 Cellulite reduction
•	 Skin tightening
•	 Improvement of cellular nutritional exchanges

FACE FUNCTIONS:

•	 Improve skin oxygenation
•	 Improved skin tone
•	 Improve skin texture

Decotron M3 XP



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Frequenza di uscita / Output frequency

230V / 50-60Hz

29X24X35 cm 

5 kg

2 x 1 AT

50 Watt

1MHz 1.5 Wcmq max / 3MHz 3 Wcmq max
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Accessori / Accessories

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0670/1
Testina Decotron 1-3 MHz
Decotron head 1-3 MHz

JML19 (Optional)
Carrello Tower
Tower trolley

AC0670
Manipolo porta testine
Head holder handpiece
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(ITA) MICRODERMOABRASIONE: effetto peeling e levigante.
Decopeel è la tecnologia per microdermoabrasione estetica 
professionale: un procedimento non-invasivo di esfoliazione 
e rigenerazione intensa della pelle, che si basa sull’utilizzo di 
finissimi cristalli di ossido di alluminio (di misura calibrata). Essi 
esercitano una leggera azione abrasiva eliminando le cellule 
morte e riportando in superficie lo strato di pelle più profondo, 
ancora nuovo e intatto. Decopeel, attraverso un manipolo con 
duplice foro, “spara” i microcristalli sulla pelle, ottenendo un 
effetto levigante, per poi aspirarli insieme ai residui di cellule 
morte e depositarli in un apposito contenitore di recupero 
polvere.

LA TECNOLOGIA

•	 Utilizzo di cristalli di ossido di alluminio inerti e sterili per 
un’azione di ringiovanimento della pelle. 

•	 Vacuum elettronica che aspira ed elimina le impurità e le 
cellule morte dello strato corneo superficiale.

EFFETTI

1.	 promuove la circolazione del sangue nell’area trattata
2.	 stimola la produzione di collagene ed elastina
3.	 esfoliazione non invasiva
4.	 rigenerazione della cute
5.	 peeling profondo efficace e indolore

(EN) MICRODERMABRASION: peeling and smoothing effect.
Decopeel is the professional microdermabrasion technology: a 
non-invasive procedure for intense exfoliation and regeneration 
of the skin, based on the use of extremely fine aluminium oxide 
crystals (of calibrated size). They exert a light abrasive action 
by removing dead cells and bringing the deepest, still new and 
intact layer of skin to the surface. Decopeel, by means of a 
handpiece with a double hole, ‘shoots’ the micro-crystals onto 
the skin, achieving a smoothing effect, and then sucks them up 
together with the residues of dead skin cells and deposits them 
in a special dust recovery container.

TECHNOLOGY

•	 Use of inert, sterile aluminium oxide crystals for a skin-
rejuvenating action

•	 Electronic vacuum that sucks in and eliminates impurities 
and dead cells from the superficial stratum corneum

EFFECTS

1.	 promotes blood circulation in the treated area
2.	 stimulates the production of collagen
3.	 non-invasive exfoliation
4.	 skin regeneration
5.	 deep, effective and painless peeling



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

230V / 50-60Hz

30X48,5X37 cm 

7 kg

2 x 800 mAT

65 Watt
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Accessori / Accessories

AC0692
Manipolo

Handle piece

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0687
800gr polvere di cristalli
800gr crystal powder

AC0689
2 filtri

2 filters

AC0688
Cappucci monouso

Disposable caps

JML19 (Optional)
Carrello Tower
Tower trolley
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(ITA) High frequency è un’apparecchiatura che genera una 
corrente alternata ad altissima frequenza a basso voltaggio, 
idonea per contrastare vari inestetismi della pelle.

IL SISTEMA:
Modalità ON: si accende il gas inerte contenuto negli elettrodi. 
Alcuni elettrodi si illuminano di un colore blu/violetto (argon) per 
un’azione battericida, altri invece di un colore arancio (neon) 
per un’azione termica nelle zone trattate. Al contatto con l’aria, 
la corrente, che passa attraverso gli elettrodi, viene convertita 
in ozono e trasferita all’interno del sottocutaneo insieme a 
molecole di ossigeno rigenerante.
Effetti: sedativo, decongestionante, astringente, esfoliante

UTILIZZO:
•	 esfoliazione della pelle
•	 assorbimento dei principi attivi dei prodotti cosmetici
•	 riduzione di rughe e linee sottili
•	 stimolazione del rinnovamento cellulare
•	 pelle grassa e impura
•	 occhi gonfi e occhiaie

MANIPOLO: 
Il manipolo porta-elettrodi, realizzato in materiale altamente 
isolante, inibisce il trasferimento di corrente dall’operatrice alla 
cliente rendendo l’apparecchio sicuro e maneggevole.

ACCESSORI OPZIONALI: 
•	 Elettrodo per il collo: migliora la struttura e il tono della 

pelle del collo e del décolleté.
•	 Elettrodo a pettine per la cura dei capelli: produce una 

stimolazione microelettrica di massaggio al cuoio capelluto, 
stimola la vitalità dei follicoli piliferi e genera nuove cellule.

(EN) High frequency it is a device that generates a very high-
frequency alternating current at a low voltage, suitable for combating 
various skin imperfections in a safe and effective way.	
					   
HOW IT WORKS:
ON mode: the inert gas contained in the electrodes is ignited. 
Some electrodes light up blue/violet (argon) for a bactericidal 
action, others light up orange (neon) for a thermal action in the 
treated areas.
On contact with air, the current passing through the electrodes 
is converted into ozone and transferred into the subcutaneous 
tissue together with regenerating oxygen molecules.
Effects: sedative, decongestant, astringent, exfoliating

USED FOR:
•	 skin exfoliation
•	 absorption of active ingredients in cosmetic products
•	 reduction of wrinkles and fine lines
•	 stimulation of cell renewal
•	 oily and impure skin
•	 puffy eyes, dark under eye circles
						    
HANDPIECE: 
The electrode holder handpiece, made of highly insulating 
material, inhibits the transfer of current from the operator to the 
client, making the device safe and easy to handle. 

OPTIONAL ACCESSORIES: 
•	 Neck electrode: enhances skin texture and tone, improves 

collagen production for neck and décolleté area, and 
makes skin clearer and smoother. 

•	 Comb electrode for hair care: produces micro-electric 
massage stimulation to the scalp, stimulates hair follicle 
vitality and generates new cells.



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

230V / 50-60Hz

25x24x7 cm 

2 kg

2 x 250 mAT

15 Watt
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Accessori / Accessories

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0607 (Optional)
Elettrodo Pettine
Comb electrode

AC0606
Elettordo Saturatore
Saturator Electrode

AC0605
Manipolo porta elettrodi

Electrode holder handpiece

AC0652
Supporto Elettrodi HF
HF Electrode Support

AC0604
Elettrodo Rullo

 Roller Electrode

AC0603
Elettrodo Folgoratore 

Fulgurator

AC0602
Elettrodo Cipollina
Small Mushroom

AC0601
Elettrodo Cipolla
Large Mushroom

AC0600 (Optional)
Elettrodo Collo
Neck electrode
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(ITA) Vacuum system è un sistema viso professionale che svolge 
due funzioni: aspirante e nebulizzante.

ASPIRAZIONE:
mediante le cannule in vetro per trattamenti viso, consente: 
pulizia generale della pelle (cannula con foro piccolo) utilizzata 
dopo la premitura dei comedoni; micromassaggio intenso 
e stimolante delle rughe sottili (cannula con foro piatto); 
riossigenazione di pelli asfittiche e rilassate e stimolazione 
intensa del tessuto (cannula con foro grande). Inoltre, per i 
massaggi corpo drenanti, sono disponibili una coppa grande 
con d.48 mm e una coppa più piccola con d.34 mm.
 
NEBULIZZAZIONE:
mediante la bottiglietta nebulizzatrice, permette l’omogenea 
diffusione di lozioni e tonici.

BENEFICI PER LA PELLE:
•	 eliminazione delle tossine
•	 drenaggio dei tessuti
•	 miglioramento del nutrimento cellulare
•	 stimolazione ed ossigenazione
•	 miglioramento della microcircolazione
•	 estrazione di sebo e impurità

Vacuum system può essere utilizzato per il corpo e per il viso.

(EN) Vacuum System is a professional facial equipment that 
performs two functions: aspiration/suction and nebulisation.
 
ASPIRATION/SUCTION:
by means of glass venteuses for facial treatments, it enables: general 
cleansing of the skin (comedone venteuse with small hole) used 
after comedones extraction; intense micro-massage of fine wrinkles 
(paddle venteuse with flat hole); re-oxygenation of asphyxiated and 
relaxed skin and intense stimulation of tissue (bulb venteuse with 
large hole).In addition, for draining, stimulating and hyperaemic body 
massages, a large cup with d.48 mm and a smaller cup with d.34 
mm are provided.
 
NEBULISATION:
by means of the sprayer bottle, enables the homogeneous diffusion 
of lotions, tonics or rosewater.
 
BENEFITS FOR THE SKIN:
•	 Elimination of toxins
•	 Drainage of tissue
•	 Improvement of cell nourishment
•	 Improvement of microcirculation
•	 Extraction of sebum and impurities
•	 Tissue stimulation and oxygenation

The vacuum system equipment can be used for both face and body.



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

230V / 50-60Hz

25x24x7 cm 

3 kg

2 x 1 AT

30 Watt
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Accessori / Accessories

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0609
Cannula con foro piccolo

Comedone venteuse

AC0610
Cannula con foro piatto

Paddle venteuse

AC0653
Supporto Accessori Vacuum
Vacuum accesories Support

AC0611
Cannula con foro grande

Bulb venteuse

AC0613
Coppetta piccola D.34mm

Small cup D.34mm

AC0614
Coppetta grande D.48mm

Large cup D.48mm

AC0612
n°2 Tubi in gomma Vacuum
n°2 Vacuum rubber tubes

AC0608
Bottiglietta nebulizzatrice

  Spray bottle
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(ITA) Brush system è un sistema professionale per la pulizia 
profonda dell’epidermide, mediante spazzolatura meccanica. È 
consigliato sia per la pulizia profonda della pelle, sia prima di 
ogni applicazione di prodotti cosmetici, per un maggior grado di 
assorbimento del prodotto e dei suoi principi attivi.
 
VANTAGGI
1.	 Pelle liscia e luminosa
2.	 Rilassamento e rigenerazione della pelle
3.	 Per trattare le zone delicate e più sensibili
4.	 Per trattare la pelle dura e ispessita
 
TECNOLOGIA: 
•	 accessori multipli per corpo e viso;
•	 un manipolo portaspazzole;
•	 3 spazzole (piccola, media e rullo) in pelo di capra 

naturale per esfoliare le zone più sensibili;
•	 una spazzola con pietra pomice per trattare le zone con 

pelle dura e ispessita; 
•	 una spazzola con spugna per la detersione di aree più 

sensibili;
•	 una spazzola grande con setole dure per il peeling del 

corpo.

(EN) Brush system is a professional facial system for deep 
cleansing of the epidermis, by means of mechanical brushing. It is 
recommended both for deep cleansing of the skin and before each 
application of cosmetic products, for a higher degree of product 
absorption.
 
ADVANTAGES
1.	 Smooth and radiant skin
2.	 Relaxation and regeneration of the skin
3.	 To treat delicate and more sensitive areas
4.	 To treat hard and thickened skin

TECHNOLOGY: 
•	 multiple accessories for body and face;
•	 one brushes handpiece;
•	 3 brushes (small, medium and roller) made of natural goat hair 

for exfoliating more sensitive areas;
•	 a brush with pumice stone for treating areas with hard, 

thickened skin; 
•	 a brush with sponge for cleansing more sensitive skins;
•	 a large brush with hard bristles for body peeling.



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

230V / 50-60Hz

25x24x7 cm 

2 kg

2 x 500 mAT

25 Watt
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Accessori / Accessories

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0620
Spazzola media pietra
Medium stone brush

AC0615
Spazzola piccola

Small brush

AC0621
Manipolo brush

Brush handle piece

AC0650
Supporto accessori brush
Brush accessories support

AC0616
Spazzola media
Mediaum brush

AC0617
Spazzola grande

Large brush

AC0618
Spazzola rullo
Roller brush

AC0619
Spazzola media spugna
Medium sponge brush
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(ITA) Galvanic è un sistema viso professionale che genera 
una corrente continua e regolare che viene applicata in due 
modalità: disincrostazione e ionoforesi.

DISINCROSTAZIONE:
un trattamento indicato per ogni tipo di pelle integra e sana 
che necessiti di una pulizia profonda. Grazie al processo di 
elettrolisi, si crea un’emulsione dei grassi e degli strati superficiali 
corneificati. Ciò consente di liberare la pelle dalle impurità 
esterne oltre che da desquamazione epidermica generata da 
segmentazione di strati. La rimozione di tali squame stimola 
la riproduzione veloce dello strato germinale delle cellule, 
accelerando il rinnovamento della pelle. Questo trattamento 
può essere utilizzato prima della vaporizzazione oppure prima 
della premitura per favorire una completa rimozione di sebo, 
cheratina, comedoni induriti o essiccati.

IONOFORESI:
un trattamento che stimola i processi rigenerativi della pelle 
apportando, direttamente negli strati profondi, i principi attivi 
contenuti nei prodotti cosmetici usati, sviluppando i loro effetti 
benefici. Il trattamento Galvanic è particolarmente indicato per 
idratare pelli secche o mature, per veicolare principi attivi, per 
accelerare il rinnovo cellulare e per stimolare pelli rilassate.

BENEFICI:
•	 pulizia profonda della pelle
•	 veicolazione di prodotti idrosolubili/ionizzabili nel 

sottocutaneo
•	 azione astringente e germicida
•	 emulsione e rimozione del sebo
•	 per ammorbidire il tessuto cutaneo

(EN) Galvanic is a professional facial system that generates a 
continuous and regular current that is applied in two modes: 
desincrustation and iontophoresis.
 
DESINCRUSTATION: 
Removes congestion from the pores. The main features of this 
application are to break down, reduce and eliminate all impurities 
that clog the glandular channels. It allows to soften and emulsify 
subcutaneous sebum by cleansing the deepest layers of the skin from 
impurities. This kind of treatment adequately prepares the skin for 
successive iontophoresis application by means of hydrophilic-based 
cosmetic products, in order to amplify the treatment result. This 
treatment is particularly recommended for greasy, mixed, impure, 
mature skin and before the skin vaporisation and/or comedones 
squeezing.

 
IONTOPHORESIS:
It is a treatment that stimulates the skin’s regenerative processes by 
delivering the active principles contained in the cosmetic products 
used directly into the deep layers, developing their beneficial effects. 
The Galvanic treatment is particularly suitable for moisturising dry 
or mature skin, delivering active principles, accelerating cell renewal 
and stimulating slackened skin.

BENEFITS:
•	 deep cleansing of the skin
•	 vehiculation of water-soluble/ionizable products into the 

subcutaneous tissue
•	 astringent and germicidal action
•	 emulsifying and removing sebum
•	 to soften skin tissue



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

230V / 50-60Hz

25x24x7 cm 

2 kg

2 x 1 AT

5 Watt
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Accessori / Accessories

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0625/E
Elettrodo rullo

Roller electrode

AC0625/D
Elettrodo puntale
Pointed electrode

AC0664
Cavo
Cable

AC0625/C
Elettrodo sfera

Domed electrode

AC0625/B
Elettrodo tampone

Cylindrical electrode

AC0624
Elettodo Massa
Client Electrode

AC0623
Manipolo Galvanic

Galvanic handpiece



(ITA) Il sistema combinato Combymix 4 XP integra, 
in un unico apparecchio diverse tecnologie quali high 
frequency (per trattare e prevenire l’acne, per pelli 
grasse ed impure, per migliorare l’assorbimento di 
prodotti, per incrementare la produzione di collagene 
ed elastina), sistema vacuum (con due sistemi di 
lavoro: aspirazione e nebulizzazione), brush system 
(ossia peeling meccanico con spazzole) e galvanic 
(che permette una duplice modalità di lavoro: 
disincrostazione e microionoforesi). 

Combymix 4 XP è una tecnologia evergreen 
irrinunciabile per i centri estetici e per le spa: 

•	 Numerosi accessori intercambiabili
•	 Dimensioni ridotte
•	 Trattamenti viso e corpo
•	 Efficaci su numerosi inestetismi cutanei
•	 Tablet con app personalizzata 
•	 Design italiano e materiali di alta qualità

(EN) The Combymix 4 XP combined system 
integrates in a single device several technologies 
such as high frequency (to treat and prevent acne, for 
oily and impure skin, to improve product absorption, 
to increase collagen and elastin production), vacuum 
system (with two working systems: aspiration/
suction and nebulisation), brush system ( mechanical 
peeling with brushes) and galvanic (with a dual 
working mode: desincrustation  and iontophoresis). 

Combymix 4 XP is an evergreen technology that is 
indispensable for beauty centres and spas: 

•	 Numerous interchangeable accessories
•	 Reduced dimensions
•	 Face and body treatments
•	 Effective on numerous skin imperfections
•	 Tablet with customised app 
•	 Italian design and high-quality materials

DEC37 Combymix 4 XP
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Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Scheda Tecnica
Technical data

230V / 50-60Hz

29x24x35 cm 

6,5 kg

2 x 800 mAT

50 Watt

www.decomedical.com
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AC0600 (Optional)
Elettrodo Collo
Neck electrode

JML19 (Optional)
Carrello Tower
Tower trolley

AC0625/B
Elettrodo tampone

Cylindrical electrode

AC0620
Spazzola media pietra
Medium stone brush

AC0614
Coppetta grande D.48mm

Large cup D.48mm

AC0607 (Optional)
Elettrodo Pettine
Comb electrode

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0664
Cavo
Cable

AC0621
Manipolo brush

Brush handle piece

AC0612
n°2 Tubi in gomma Vacuum
n°2 Vacuum rubber tubes

AC0605
Manipolo porta elettrodi

Electrode holder handpiece

AC0624
Elettodo Massa
Client Electrode

AC0615
Spazzola piccola

Small brush

AC0710
Tablet

AC0608
Bottiglietta nebulizzatrice

  Spray bottle

AC0606
Elettordo Saturatore
Saturator Electrode

AC0623
Manipolo Galvanic

Galvanic handpiece

AC0616
Spazzola media
Mediaum brush

AC0609
Cannula con foro piccolo

Comedone venteuse

AC0604
Elettrodo Rullo

 Roller Electrode

AC0625/E
Elettrodo rullo

Roller electrode

AC0617
Spazzola grande

Large brush

AC0610
Cannula con foro piatto

Paddle venteuse

AC0603
Elettrodo Folgoratore 

Fulgurator

AC0625/D
Elettrodo puntale
Pointed electrode

AC0618
Spazzola rullo
Roller brush

AC0611
Cannula con foro grande

Bulb venteuse

AC0602
Elettrodo Cipollina
Small Mushroom

AC0625/C
Elettrodo sfera

Domed electrode

AC0619
Spazzola media spugna
Medium sponge brush

AC0613
Coppetta piccola D.34mm

Small cup D.34mm

AC0601
Elettrodo Cipolla
Large Mushroom
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Vaporizzatori
Steamers
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Decomedical produce vaporizzatori professionali da 

oltre 40 anni. Materie prime di altissima qualità, design 

italiano e know-how tecnico sono i nostri elementi 

chiave per un sistema produttivo efficiente e di successo.

Vaporizzatori
Rigenerazione totale
della pelle

Decomedical has been manufacturing professional 

steamers for over 40 years. Top quality raw materials, 

Italian design, and technical know-how, have been 

our key elements for a successful and efficient 

production system.

Steamers
Professional skin
regeneration
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(ITA) Un nuovo concetto di vaporizzatore per trattamenti viso 
di alta qualità. La tecnologia perfetta per la rigenerazione della 
pelle e il benessere totale.

Caratteristiche principali:
Vapodec è un vaporizzatore professionale e funzionale made in 
Italy, progettato e disegnato come un elegante arredo per spa, 
hotel ed istituti di bellezza.

Tipo di trattamenti:
•	 Trattamenti a vapore o a vapore ionizzato
•	 Trattamenti di aromaterapia
•	 Trattamenti alle erbe

Cosa è incluso:
•	 Vaporizzatore
•	 Lampada d’ingrandimento a 5 diottrie con illuminazione a LED
•	 Porta erbe e efltrino per aromaterapia

Performance e sistema di alta qualità
Vapodec incorpora in un unico vaporizzatore non solo i tradizionali 
trattamenti a vapore o all’ozono, ma anche quelli a base di erbe e 
aromaterapia, con un’eccellente efficienza di evaporazione.

•	 Il braccio del vapore è estremamente lungo (80 cm), per rendere 
il trattamento il più confortevole possibile sia per i clienti che 
per gli operatori.

•	 Rotazione del braccio del vapore di 160°.
•	 Rotazione a 360° dell’ugello, che dirige il vapore sul cliente. 
•	 Vapodec riscalda l’acqua trasformandola in vapore in tempi 

brevissimi. Intensità del vapore regolabile ed emissione 
continua di vapore per circa un’ora.

•	 Timer automatico.
•	 Timer di sicurezza per evitare il surriscaldamento.

Caratteristiche aggiuntive:
•	 Stabile base d’appoggio con 4 ruote di alta qualità, due delle 

quali dotate di freno per una maggiore sicurezza e stabilità 
dell’apparecchio. 

•	 Contenitore per le erbe, applicabile esternamente nello stesso 
punto del feltro per aromaterapia, facilmente rimovibile se 
necessario.

(EN) A new vapozone concept for high quality facial treatments.
The perfect technology for skin regeneration and total well-being.

Main features:
Vapodec is a made in Italy professional and functional steamer, 
projected and designed as an elegant furnishing for spa, hotels 
and beauty studios.

Type of treatments:
•	 Steaming or ionised steaming treatments
•	 Aromatherapy treatments
•	 Herbal treatments

What is included:
•	 Steamer
•	 5-diopter magnifying lamp with LED illumination
•	 Herbs holder and aromatherapy felt ring

Performance and top quality system
Vapodec incorporates not only traditional steam or ozone 
treatments, but also herbal and aromatherapy treatments in a 
single steamer, with excellent evaporation efficiency.

•	 The steam arm is extremely long (80 cm), making the treatment 
as comfortable as possible for both clients and operators.

•	 Steam arm rotation of 160°.
•	 360° rotation of the nozzle, directing the steam onto the client. 
•	 Vapodec heats water, turning it into steam, in a very short time. 

Adjustable steam intensity and continuous steam emission for 
approximately one hour.

•	 Automatic timer.
•	 Safety timer to prevent overheating.

Additional features:
•	 Stable support base with 4 high-quality wheels, two of which 

are equipped with brakes for added safety and stability of the 
device. 

•	 Herb container, attachable externally in the same place as the 
aromatherapy felt, easily removable if required.



Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Capacità acqua / Water capacity

Durata trattamento / Treatment duration

Ozono terapia / Ozone therapy 

Aromaterapia / Aromatherapy

Trattamento alle erbe / Herbal Treatment

Regolazione Potenza / Power Regulation

Rotazione braccio vapore / Steam arm rotation

Regolazione direzione vapore / Steam direction adjustment

Informazione visiva / Visual information

Dispositivo controllo livello acqua / Water level control

230V / 50-60Hz

42X36X95 H cm 

21 kg

2 x  6,3 AT

900 Watt

2Lt

continuo / continuous 5-10-15-20-25-30 min

SI/YES

SI/YES

SI/YES

50-100%

180°

360°

Alphanumeric LCD 16x2

SI/YES

Scheda Tecnica
Technical data
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Accessori / Accessories

AC0651
Feltrino per aromaterapia
Fetr ring for aromatherapy

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0709
Tanica acqua bidistillata

Double distilled water tank

AC0715
Contenitore porta erbe
Herb holder container

DEC34
Lampada d’ingrandimento

led 5 diottrie
5-diopter led magnifying lamp



Accessori / Accessories

AC0651
Feltrino per aromaterapia
Fetr ring for aromatherapy

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0644
Stativo
Stand

DEC17 Vapourel XP

(ITA) VAPOUREL XP è un vaporizzatore su stativo ad 
altezza regolabile con braccio rigido inclinato che termina 
con l’ugello per l’uscita del vapore (che può essere anche 
ozonizzato), dotato anche di porta-feltrino con feltrino per 
aromaterapia. Con l’estremità del braccio regolabile nella 
direzione più adatta, il bicchiere contenitore in materiale 
policarbonato e il dispositivo di controllo elettronico 
del livello dell’acqua, che consente l’autospegnimento 
temporaneo dell’apparecchiatura, Vapourel XP è un 
vaporizzatore pratico, sicuro ed elegante. Inoltre è dotato di 
un bicchiere contenitore esterno in materiale policarbonato 
con una capacità d’acqua pari a 750 ml.

•	 Ozono per un effetto depurante, ammorbidendo la 
pelle per la rimozione delle impurità.

•	 Aromaterapia per trattamenti rilassanti e di benessere 
generalizzato. 

•	 Capacità d’acqua: 750 ml

(EN) VAPOUREL XP is a professional steamer supported 
by a trolley with an adjustable height and a bent rigid 
arm. At its extreme end there is a hole for the release of 
the steam in which a felt ring holder with a felt ring for 
aromatherapy are placed. The extreme part of the arm 
can be comfortably adjusted. The steam can be ozonized. 
The steamer has also an electronic control, indicating the 
absence of water, which makes the equipment turn off 
automatically and temporarily. Vapourel XP is equipped 
with an external glass container, made of policarbonate 
material, with a capacity of 750 ml.

•	 Ozone for a purifying effect, softening the skin to 
remove impurities.

•	 Aromatherapy for relaxing treatments and general 
well-being. 

•	 Water capacity: 750 ml

DEC24 Decovap

(ITA) DECOVAP: VAPORIZZATORE PROFESSIONALE PER 
ESTETICA CON DESIGN UNICO ED INGOMBRO MINIMO. 
PURIFICAZIONE COMPLETA DELLA PELLE CON 
BENESSERE E COMFORT IMMEDIATI.

Decovap è un vaporizzatore sostenuto da un carrello 
ad altezza regolabile e da un braccio rigido piegato. 
All’estremità del braccio è presente un foro per la 
fuoriuscita  del vapore in cui è inserito un porta-feltrino 
con feltrino per aromaterapia. La parte estrema del braccio 
può essere comodamente regolata. Il vapore può essere 
ozonizzato. La macchina è dotata anche di un comando 
elettrico che, segnalando l’assenza di acqua, fa spegnere 
automaticamente e temporaneamente l’apparecchiatura.

Decovap è dotata di un bicchiere in policarbonato con una 
capacità d’acqua di 750 ml. 

* Disponibile in colore rosa e silver.

(EN) DECOVAP: PROFESSIONAL STEAMER WITH 
UNIQUE DESIGN AND MINIMAL SPACE REQUIREMENT. 
COMPLETE SKIN PURIFICATION WITH IMMEDIATE 
WELL-BEING AND COMFORT SENSATION.

Decovap is a steamer supported by a height-adjustable 
stand and a rigid folded arm. At the end of the arm there is 
a hole for steam emission, into which an aromatherapy felt 
holder with a felt ring are inserted. The end of the arm can 
be comfortably adjusted. The steam can be ozonised. The 
steamer is also equipped with an electric control, indicating 
the absence of water, which makes the equipment turn off 
automatically and temporarily.

Decovap is equipped with a polycarbonate container with 
a water capacity of 750 ml. 

* Available in pink and silver.

70

Decovap



Accessori / Accessories

AC0651
Feltrino per aromaterapia
Fetr ring for aromatherapy

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0644
Stativo
Stand

Accessori / Accessories

AC0651
Feltrino per aromaterapia
Fetr ring for aromatherapy

AC0661
Cavo di alimentazione

Power Cable

AC0644
Stativo
Stand

(ITA) VAPOUR SYSTEM XP è un vaporizzatore su stativo ad 
altezza regolabile, con braccio rigido inclinato che termina 
con l’ugello per l’uscita del vapore (che può essere anche 
ozonizzato), dotato anche di porta-feltrino con feltrino per 
aromaterapia. Con l’estremità del braccio regolabile nella 
direzione più adatta e il dispositivo di controllo elettronico 
del livello dell’acqua, che consente l’autospegnimento 
dell’apparecchiatura, Vapour System è un vaporizzatore 
pratico, sicuro ed elegante. 
La capacità dell’acqua è di 1,3 litri.

•	 Aromaterapia e trattamenti con ozono
•	 Vapore intenso e costante 
•	 Capacità d’acqua: 1,3 litri

(EN) VAPOUR SYSTEM XP is a height-adjustable stand-
mounted steamer with a rigid sloping arm that ends 
with a steam outlet nozzle (which can also be ozonated), 
also equipped with a felt holder including a felt ring for 
aromatherapy. With the arm end adjustable in the most 
suitable direction and the electronic water level control, 
which allows the equipment to switch itself off, Vapour 
System is a practical, safe and elegant steamer. 
The water capacity is 1.3 litres.

•	 Aromatherapy and ozone treatments
•	 Intense and constant steam 
•	 Water capacity: 1.3 litres

DEC16 Vapour System
XP

Vapourel XP Vapour System XP



DEC24 Treatment DEC17 Treatment DEC16 Treatment
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MODELLO

Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Fusibili / Fuses

Consumo massimo / Max consumption 

Capacità acqua / Water capacity

Ozono terapia / Ozone therapy 

Aroma terapia / Aromatherapy

Regolazione direzione vapore / Steam direction adjustment

Dispositivo controllo livello acqua / Water level control

Classe di protezione / Protection class

DEC 24

230V / 50-60Hz

28X21X64 H cm 

2 kg + 4 kg (Stand)

2 x 4 AT

700 Watt

750 ml

SI / YES

SI / YES

180°

SI / YES

II

DEC17

230V / 50-60Hz

26X44X64 H cm 

4 kg + 4 kg (Stand)

2 x 4 AT

700 Watt

750 ml

SI / YES

SI / YES

180°

SI / YES

II

DEC16

230V / 50-60Hz

26X44X46 H cm 

4 kg + 4 kg (Stand)

2 x 5 AT

750 Watt

1300 ml

SI / YES

SI / YES

180°

SI / YES

II
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Sistemi combinati per 
l’estetica professionale

Combined systems for 
professional beauty operators



DEC37 Combymix 4 XP

DEC24/A Decovap

DEC34 Magnifier Lamp

JML15 Carrello/Trolley

Multistation 4
Combined System
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DEC41 Multistation 4



www.decomedical.com

DEC37 Combymix 4 XP

DEC24/A Decovap

JML17 Carrello/Trolley

Multistation Basic 4
Combined System
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DEC43 Multistation Basic 4
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Accessori
Accessories
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DEC 35

Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Illuminazione / Lighting 

Consumo massimo / Max consumption 

230V / 50-60Hz

Ø 12,7 cm 

3,7 kg

LED

6 Watt

Lampada dalle linee semplici e funzionali, che assume le angolazioni più diverse, mediante il braccio 
snodato ed adattabile. Dotata di stativo con base a 5 ruote per agevolare gli spostamenti della lampada 
ed illuminare anche le aree più adombrate. La lente di ingrandimento è a 5 diottrie, con potenza di 
illuminazione a 6W, permette una visione chiara, nitida e ben definita durante l’esecuzione di trattamenti 
di precisione e mettendo in risalto i dettagli. Dotata di coperchio proteggi lampada.
Il supporto stativo è un elemento fondamentale poiché garantisce la mobilità della lampada in ogni 
ambiente in cui è richiesta un’ottima illuminazione.

Magnifying lamp with simple and functional lines, which takes the most diverse angles by means of its 
articulated and adaptable arm. Equipped with a stand with a 5-wheel base to facilitate moving the lamp 
and illuminate even the most obscured areas. The magnifying lens is 5 diopters, with 6W lighting power, 
allowing clear, sharp and well-defined vision when performing precision treatments and highlighting 
details. Equipped with lamp protection cover.
The stand is an essential element as it ensures the mobility of the lamp in any environment where optimum 
illumination is required.

LAMPADA CON STATIVO
MAGNIFYING LAMP WITH STAND
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Tensione di alimentazione / Supply voltage

Dimensioni / Dimensions

Peso / Net weight: 

Illuminazione / Lighting

Consumo massimo / Max consumption 

230V / 50-60Hz

Ø 12,7 cm 

3,7 kg

LED

6 Watt

81

DEC 34

Lampada dalle linee semplici e funzionali, che assume le angolazioni più diverse, mediante il braccio 
snodato ed adattabile. Dotata di morsettiera per installazione da tavolo o da superficie piana e stabile, al 
fine di illuminare anche gli spazi/aree più adombrate. La lente di ingrandimento è a 5 diottrie, con potenza 
di illuminazione a 6W, permette una visione chiara, nitida e ben definita durante l’esecuzione di trattamenti 
di precisione e mettendo in risalto i dettagli. Dotata di coperchio proteggi lampada.
L’assenza di uno stativo rende questo modello particolarmente versatile e portatile consentendo di 
utilizzarlo su diverse superfici, rendendola adattabile a vari ambienti e alle diverse esigenze dell’operatore.

Magnifying lamp with simple and functional lines, which takes the most diverse angles by means 
of its articulated and adaptable arm. Equipped with terminal block for table or flat and stable surface 
installation, in order to illuminate even the darkest spaces/areas. The magnifying lens is 5 diopters, with 
6W lighting power, allowing a clear, sharp and well-defined view when performing precision treatments 
and highlighting details. Equipped with a lamp protection cover.
The absence of a stand makes this model particularly versatile and portable, allowing it to be used on 
different surfaces, making it adaptable to different environments and operator needs.

LAMPADA SENZA STATIVO
MAGNIFYING LAMP WITHOUT STAND

www.decomedical.com
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CARRELLI
Trolleys

AC0640
STATIVO PER LAMPADA
LAMP STAND
60x76 cm (ØBxH)

AC0644
STATIVO PER VAPORIZZATORE
VAPORIZER STAND
60x68~95 cm (ØBxH)

JML15A
DECOTOWER SENZA BRACCIO
DECOTOWER WITHOUT ARM
75,5x40x110 cm (LxPxH)

JML15A2
DECOTOWER CON 2 CONTENITORI
DECOTOWER WITH 2 STORAGE CONTAINERS
75,5X40X110 cm (LxPxH)
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CAR1102
STATIVO COMBY
COMBY STAND
75,5x40x110 cm (LxPxH)

CAR1107
CARRELLO XL
XL TROLLEY
75x40x79,5 cm (LxPxH)

JML15
DECOTOWER
75,5x40x110 cm (LxPxH)

JML16
BASIC TOWER
75,5X40X110 cm (LxPxH)

JML17
MULTISTATION TOWER
75,5X40X79 cm (LxPxH)

JML19
CARRELLO TOWER
TOWER TROLLEY
75,5X40X79 cm (LxPxH)



in the world.
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•	 Albania

•	 Austria

•	 Belarus

•	 Bulgaria

•	 Croatia

•	 Cyprus

•	 Czech Republic

•	 Denmark

•	 Estonia

•	 Finland

•	 France

•	 Germany

•	 Greece

•	 Hungary

•	 Latvia

•	 Lithuania

•	 Malta

•	 Moldova

•	 Netherlands

•	 Monte Carlo

•	 Norway

•	 Poland

•	 Portugal

•	 Romania

•	 Serbia

•	 Slovakia

•	 Slovenia

•	 Spain

•	 Sweden

•	 Switzerland

•	 Turkey

•	 United Kingdom

Europe:

•	 ARMENIA

•	 AZERBAIJAN

•	 INDIA

•	 INDONESIA

•	 JORDAN

•	 KAZAKHSTAN

•	 KUWAIT

•	 LEBANON

•	 MALAYSIA

•	 SAUDI ARABIA

•	 UZBEKISTAN

•	 VIETNAM

•	 UNITED ARAB 

EMIRATES

Asia:

•	 EGYPT •	 	MAURITIUS •	 MAROCCO

Africa:

•	 ARGENTINA •	 BOLIVIA •	 CHILE •	 MARTINICA •	 PERU •	 USA

Americas:





Società con Sistema Gestione Qualità certificato secondo le norme ISO 9001:2015 ed ISO 13485:2016

Company with Management Quality System certified in accordance with ISO 9001:2015 and ISO 13485:2016

DECOMEDICAL di Jean Marie Lorenz s.r.rl. Unipersonale
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decomedical@decomedical.com

www.decomedical.com
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